2007 m. ES Kultiros programos finansuojamy projekty sarasas

Kitos
Lietuvos Atsakingos projekte
Lietuvos dalyvio organizacijos Projekto organizacijos EK dalis |dalyvauja
statusas pavadinimas pavadinimas pavadinimas eurais ncios Projekto aprasymas
Daugiamecio bendradarbiavimo projektai
Islandisku zodZiu ,Kedja", reikianciu grandine, pavadintas projektas
2008-2010 metais keliaus per tarptautinius Sokio festivalius Siose
Salyse ir kiekviename i$ jy bus aptarinéjamos Siai meno rasiai
svarbios problemos. Jau pats projekto pavadinimas signalizuoja,
Siaures Europos jog ji rengia to paties regiono ir panasiy kultliry vienijamos Salys,
Lietuvos Sokio ir  [Sokio susitikimai taip pat atspindi pagrindinius Sio projekto tikslus — sukurti naujus
informacijos (North European FI, NO, [Siuolaikinio Sokio sritj Siose Salyse vienijancius tinklus, bei sustiprinti
Bendraorganizatorius |centras Dance Meetings) [Dansenhus 600.000 €|SE, IS jau egzistuojancius.
Bendradarbiavimo projektai
Kauno meno bienalé TEXTILE 07 — trijy ménesiy trukmés renginys
(2007 m. gruodis — 2008 m. kovas). Bienale sudaro keturios
tarptautinés parodos, edukacinés ir tyrimy programos, inicijuojami
nepriklausomi renginiai-satelitai ir paskaitos, susitikimai, diskusijos.
Bienalé skirta Siuolaikinio tekstilés meno populiarinimui ir
vystymui.Jau senokai konceptualiu menu tapusi tekstilé vis stipriau
siekia socializuotis Siuolaikinéje visuomenéje. Pagrindinei
Kauno dailininky  [Kauno meno Kauno dailininky, konkursinei bienalés parodai TO7 — Platus pozitris 44 Saliy
Organizatorius paramos fondas |bienalé TEXTILE 07|paramos fondas 55.680 €[IT, IE menininkai pristaté 328 darbus.
Literaturos vertimy projektai
Néra
Leidykla Tyto Alba duomeny [LT




2008 m. ES Kultiros programos finansuojamy projekty sarasas

Lietuvos ) Projekte
. . o i . Atsakingos . :
Lietuvos dalyvio organizacijos Projekto R dalyvauja |EK dalis
statusas pavadinimas pavadinimas |°921<a)0s ncios proc.
pavadinimas | gx gajis eurais | &l Projekto aprasymas (LT) Projekto aprasymas (EN)
Daugiamecio bendradarbiavimo projektai
Promote literatures written in less widely-used languages;
MT, BE, Projekto tikslai - skatinti maziau vartojamomis kalbomis encourage diversity in the publishing of literature in
ES, LV, SI, parasyty kdriniy sklaida, verstinés literattros jvairove. translation and in international literary events; stimulate
Mercator DE, TR, Skatinti diskusijas dél tinkamiausiy paramos mechanizmy, |debate one relevant policy and financing; develop
centre, PL, FI, EE, naujai pazvelgti i literattros kariniy viesinimo btidus. Remti|innovative approaches to literary promotion; support for
Literature Aberystwyth UK, IE, mokymus vertéjams, dirbantiems su reiau naudojamomis |training of literary translators working in less widely-used
across Uniersity Cz, PT, kalbomis. Bei sukurti bendradarbiavimo tarp Sioje srityje  |languages; create opportunities for collaboration amongst
Bendraorganizatorius |LietuviSkos knygogfrontiers (UK) 1.384.620,00€(SK, CY 50|aktyviy organizacijy galimybes. organisations and institutions active in this field.
Bendradarbiavimo projektai
Projekto tikslas — sukurti keliaujantj ir nuolat kintantj
spektaklj-projekta, kuris bus pristatomas 4-iose Salyse The goal is to set up a touring production, which will
skirtingose savo ,kirimosi” fazése, bendradarbiaujant su  [develop gradually in the course of the different stages of
konkrecCios vietos menininkais ir studentais. Projektas work in 4 countries. The creative community will prepare
+Eskapologisto apologija* tyrinéja naujas teatro kirimo various adaptations in cooperation with local artists and
formas, kryptis ir pristatyma bendruomenése. Visi projekto [students. The work consists of 3 basic units. The installation
pristatymai skirtingose Salyse skirsis priklausomai nuo illustrates solitude, primarily through visual technology
Teatro ir kino vietos realijy, taciau juos vienys bendra idéja ir struktlira. [means. The happening examones the frameworks of human
informacijos ir Apology of  |Kretakor Projekta sudarys trys tarpusavyje susijusios dalys: cooperation in a n entirely new performance. The series of
edukacijos the alapitvany instaliacija Cubeheads, happeningas Krétakor (kreidos street-art projects builds on a new generation of
Bendraorganizatorius |centras escapologist |(HU) 170.432,00 €|NO, FR 46,01|ratas) ir gatvés akcija Artproletars. escapologist
To provide a new set of curricular and artistic conditions in
tune with the new European realities. The technological and
political changes of the last decade alone had created a
rupture between the accustomed educational practice
Projektas siekia atsakyti | klausimg, kokia meno akademija |entrenched within the institution of genre and departmental
turéty biti Siandien, ir sukurti jos modelj. Per pastarajj tradition and a new polymorphic reality hybridized by the
deSimtmetj jvyke technologijy ir politiniai pokyciai nurodo |free flow of labour and information and hyperbolized by the
IGZ] tarp jprasty, institucijose jsiSaknijusiy, fakultetais emergence of the new identities. The project will unfold as
apibrézty mokymo praktiky ir naujos polimorfinés realybés,|a dual layer structure: in real-time as a on-the-road reality
kuriamos laisvo dirbanciyjy, ir informacijos judéjimo bei of the dispatched mobile units consisting of 3-5 students
naujy tapatybiy radimosi. Projektas vyksta realiu laiku (3—-5|and equipped with a relevant infrastructure and moving
studenty grupés is 3 Saliy keliauja Europos kultlros along the socially and culturally charged path and in the
sostiniy -Linco, Vilniaus, Eseno — link) ir Second Life", Second Life, an internet-based 3-D virtual world entirely
Ecole virtualioje 3-D realybéje, kuriamoje paties , gyventojo®. Si |created by its Resident. It will provide a model for a new
Europeene patirtis padés iSgryninti naujg mokymo ir mokymosi structure of teaching and learning based upon notion of
Vilniaus dailés Migrating art [superieure de struktlirg, pagrista atviru ir deinstitucionalizuotu kultlirinés |open and deinstitutionalised flow of cultural experience
Bendraorganizatorius |akademija academies |l'image (FR) 199.543,00 €|DE 49,94|patirties ir Ziniy srautu. andknowledge.




Projekto tikslai — kurti bendra Europos viesajg erdve,
didinti geriausiy kulturos ir literattiros darby sklaidg tarp
Saliy, informuoti apie autorius, kad jy darbai pasiekty kity

To contribute to the creation of a common, transnational
European public sphere; to enhance

cross-border dissemination of the best work from the
European cultural and literary scene; to

promote authors and their work outside their immediate
language area; to inform a European

readership of current debates of importance; to encourage
multilingual dialogue and exchange in a

transnational environment. To serve as a source of

Eurozine - Saliy skaitytojus, skatinti dialogo kultlirg. Kitas svarbus information for professionals such as authors,
gesellschaft tikslas — bti patikimu informacijos Saltiniu literattros laukolliterary critics, and publishers, a multilingual platform on
zur profesionalams - autoriams, literattiros kritikams, which to present articles, commentaries and debates.
vernetzung leidéjams; daugiakalbe platforma, kurioje biity Eurozine will organize
Eurozine -  |von publikuojami straipsniai, komentarai, vykty diskusijos. a general network meeting for all partner journals,
Europe talks [kulturmedien DE, PT, Eurozine organizuos Europos kultiiros zurnaly susitikimg ir {meetings for the Editorial and Advisory Boards, as
Bendraorganizatorius |Kulttros barai to Europe mbh (AT) 18.894,00€ [FR, AT, EE 50|diskusijy serija skirtinguose Europos miestuose. well as a series of debates in several European cities.
The project invites artists, cultural producers, theorists &
academics to an interdisciplinary dialogue, focusing on the
Projektas kviecia menininkus, prodiuserius ir akademikus | |relationships between tourism & migration, adopting a
tarpdisciplininj dialoga, kurio centre — rysio tarp turizmo ir |comparative perspective on tourism & migration issues to
Ugbar- migracijos nagrinéjimas, siekiant iSryskinti naujas highlight new forms of circulation & temporary mobility. To
gesellschaft #Cirkuliacijos” ir mobilumo formas. Istyrinéti subjektyvumo |examine trans-national spaces & notions of subjectivity
Transient fur sqvokas, kylancias is Siuolaikinio Zmoniy, ir prekiy, judéjimo, |emerging from current movements of goods & people, &
spaces - the [reprasentatio imigracijos politikos. Pazvelgti | naujy socialiniy, politiniy ir [immigration politics. To look at the proliferation of new
tourist nsfo rschung kult@iriniy, riby formy daugéjima skirtinguose regionuose ir |types of social, political & cultural borders within various
Bendraorganizatorius |Meno parkas syndrome e.v. (DE) 98.162,00€[RO, IT 49,94|didmiesciuose Europoje. regions & metropolitan centres in Europe.
Tt consists of a cycle of plays produced by Associazione
Raffaello Sanzio along with extensive transnational
partnerships. To deliver to the
peoples of Europe, with no linguistic, ethnic, cultural or
social distinction, a fundamental work of European literary
heritage through a common
Teatro projektas remiasi vienu fundamentaliausiy Europos |language which utilizes means and meanings which are not
literatiros teksty — Dantés ,Dieviskaja komedija”. Projektui|strictly verbal or translatable into national languages. Will
vadovauja vienas garsiausiy Siuolaikinio teatro rezisieriy  |bring the work, the result
Commedia.In Romeo Castellucci, spektaklius kuria jo vadovaujama teatro|of the co-organizers' teamwork, to 6 European countries in
ferno, Associazione trupé ,Societas Raffaello Sanzio". Projektasjgyvendinamas |the spaces of 11 months. The project is based on one of
purgatorio, [Raffaello dalyvaujant 13 partneriy ir koprodiuseriy i$ skirtingy Saliy. |the most fundamental texts of
Bendraorganizatorius |Vilniaus festivaliai |paradiso Sanzio (IT) 180.015,00 € 22,99|Spektakliai bus rodomi 6 Europos Salyse. European literature.

Literatiros vertimy projektai

Knygos

Leidykla

Nieko rimto

13.524,00€

4 knygos. Erich Kastner "Emil und die drei Zwillinge" (DE),
Maria Gripe "Skuggan over stenbanken" (SV), Maria Gripe
"och de vita skuggorna I skogen", Eleanor Farjeon "The
little bookroom" (EN)

Leidykla

Mintis

33.797,00€

5 knygos. Maria Rosa Cutrufelli "La Donna che visse per un
Sogno" (IT), Zbigniew Mentzel "Wszystkie jezyki swiata"
(PL), Joseph O'Connor "Redemption Falls" (EN), Edward St
Aubyn "Mother's Milk" (EN), Franz Werfel "Der
Arbituriententag. Die Geschichte einer Jungendschuld" (DE).




Leidykla

Tyto Alba

6 knygos. Frederic Beigbeder "Au secours, pardon" (FR),
Jason Goodwin "The Snake Stone" (EN), Jette A. Kaarsbol
"Den lukkede bog" (DK), Edna O'Brien "The Light of
Evening" (EN), Javier Sierra "La dama azul" (ES), Sandro

Veronesi "Caos Calmo" (IT).




2009 m. ES Kultiiros programos finansuojamy projekty sarasas

Lietuvos i Projekte
Lietuvos dalyvio organizacijos | Projekto Atsakingos dalyvauja ,
statusas pavadinimas | pavadinimas OIGaANZECHOS | e gagis eurals  |ndios | |C NS PIOC.
pavadinimas Slys Projekto aprasymas (LT) Projekto aprasymas (EN)
Daugiamecio bendradarbiavimo projektai
L'ambition du Réseau Varese est de favoriser la
Reseau varese - Projekto tikslas - paskatinti europinj daugiasali création européenne de manicre multilatérale et de
reseau europeen UK, FR, kiirybinj bendradarbiavima ir akcentuoti europinés  |témoigner ainsi de I'importance, de la vitalité et de la
pour la creation et PT, BE, erdvés menui ir kiirybai svarbg ir reikalinguma. nécessité de I'espace européenne en maticre d'art et
la diffusion Reseau DE, AT, Projekto veiklos: koncertai, teatras, opera, de culture. Activités: concerts, théatre, opéra,
Bendraorganizatorius |Festivalis "Gaida" |musicales varese (FR) 2.500.000,00€|NL, IT 45,66|konferencijos. conférences.
Bendradarbiavimo projektai
The aim of this project is to gather, virtually
Projekto tikslas — surinkti ir atkurti rankrascius, senas|reconstruct and make accessible manuscripts, old
spausdintas knygas, fotografijas ir kitus dokumentus |printed books, photographs and other documents
(datuojamus vélyvuosiuose viduramziuose ir dispersed during the late middle ages and early
Lietuvos Reunion of Nacionaliné ankstyvoje naujojoje eroje). Visuomenei bus modern era. The general public will have the
naciomaliné dispersed content: éekijos pristatytos keturios parodos, kuriose bus opportunity to visit four exhibitions showing selected
Martyno Mazvydo |virtual evaluation |Respublikos demonstruojami atrinkti dokumentai. Projektg sudaro|pieces of documents. Activities include exhibitions,
Bendraorganizatorius |biblioteka and reconstruction|biblioteka 118.860,00 €|RO, PL 50|parodos, konferencijos ir platinimas. conferences and dissemination.
The project encourages professional youth and children
Projekto metu profesionalios jaunimo ir vaiky teatro [theatres and dance companies to perform in outdoor
ir Sokio kompanijos rengs pasirodymus miesto public spaces and thereby facilitates the access of
erdvése po atviru dangumi ir taip su Siuo Zanru underprivileged socio-economic communities to high-
supazindins platesne auditorijg bei paskatins jq quality European culture and inspires them to become
Estijos dometis kultdrine Europos jvairove. Projekto metu involved in the exploration of the cultural diversity of
Vilniaus teatras  |Culture on the valstybinis vyks kirybinés dirbtuves, susitikimai, spaudos the EU. Activities: workshps, meetings, press
Bendraorganizatorius |"Lélé" street Iéliy teatras 190.362,00 €|FI, HU 50|konferencijos, festivaliai. conferences, festivals.
The project aims to develop the cooperation between
Projekto tikslas - vystyti bendradarbiavima tarp léliy, |the puppetry masters and museology specialists with
teatro meno meistry ir muziejininkystés specialisty,  |the EU in order to find new and innovative ways on
Europoje, kad bty surasti Siuolaikiski blidai how to archive the puppet performances and present
archyvuoti léliy teatry spektaklius ir pristatyti ju, the exhibits in the puppetry art museums; encourage
parodas léliy teatro meno muziejuose; paskatinti the Baltic countries to take more active part in the
Contempory Baltijos valstybes prisiimti aktyvesnj vaidmenj intercultural dialogue; encourage the creation of
museum breaks |Estijos tarpkulttriniame dialoge, paskatinti léliy teatro meno |puppetry art museums in other European puppet
Vilniaus teatras  [the borders of valstybinis muziejy jktrima kituose Europos léliy teatruose. theatres. Activities: creation of a website, museum
Bendraorganizatorius |"Lélé" cultures Iéliy teatras 198.500,00 €LV 50|Projekto veiklos: tinklalapio sukirimas, parodos. exhibitions.




Flying festival -

Projekto metu penki Europos teatrai kartu kurs
spektaklj tema ,Seima ir vaikas $iandienos Europoje®
(léliy teatro menas, Sokis, vaizduojamieji menai).
Spektaklyje vaidins aktoriai i$ penkiy projekte
dalyvaujanciy Saliy, spektaklis bus rodomas keliose

The main activities are: to prepare a performance on
"Family and child in today's Europe" by five European
theatres (with diversified theatrical forms of
expressions: words, visual arts, puppets,
choreaography), and with actors coming from all
partner countries. The shows will travel all over

the family and Theatre Europos Salyse. Projektas paskatins spektakliy Europe. The project will encourage performance
Kauno valstybinis |children in today's |Bajpomorski kdréjus sujungti savo kiirybos metodus ir kartu kurti [creators to merge their work methods and build new
Bendraorganizatorius |léliy teatras Europe (PL) 196.950,00 €|SK, CZ 50|naujas teatrines vizijas. theatrical visions together.
Creative dance lab Europe promotes mobility of artists,
fosters innovation and creativity and encourages
intercultural dialogue by developing partnerships
Vilniaus miesto Projektas skatina menininky mobilumag, naujoves ir [between arts and dance organisations based on a
savivaldybés Leeds city kiirybiskumg vystydamas bendradarbiavima tarp strong educational practice particularly for young
administracijos council arts meno ir Sokio organizacijy, vykdanciy edukacine people (a non formal learning experience). the key
kultdros ir and veikla, skirtq jauniems Zmonéms. Projekto veiklos: |activities are: a practice seminar, website, several
Svietimo Creative dance lab(regeneration seminaras, Sokio laboratorijos, vietos pasirodymai, |dance labs, local performances, producing a DVD,
Bendraorganizatorius |departamentas |Europe unit 193.293,00 €|FI, UK, DE 50|DVD, kirybinés dirbtuves. workshops.
Literatiros vertimy projektai
Irvine Welsh "Filth" (EN), J. G. Ballard "Empire of the
3 knygy, vertimas | sun" (EN), Jose Samarago "O Evangelho Secundo
Leidykla ,Kitos knygos" lietuviy kalbg 18.797,35€|LT Jesus Cristo" (PT)
Elif Shafak "The Bastard of Istambul" (EN), Evelyn
Vaugh "Viles Bodies" (EN), Evelyn Vaugh "Brideshead
5 knygy vertimas | Revisted" (EN), Mika Waltari "Nuori Johannes" (FI),
Leidykla , Tyto alba" lietuviy kalbg 30.343,17€|LT Orhan Pamuk "Masumiyet Muzesi" (TR)
Arturo Perez-Reverte "La Reina del Sur" (SP), Sasa
Stanisic "Wie der Soldat das Grammofon repariert"
3 knygy, vertimas | (DE), Tanja Langer "Kleine Geshichte von der Frau, die
Leidykla L VAGA" lietuviy kalbg 18.278,26 €|LT nicht treu sein konnte" (DE)
Andreas Staikos "Les liaisons culinaires" (GR), Deborah
Moggach "Tulip Fever" (EN), Maria Norowska "Panny I
4 knygy vertimas wdowy vol 1/Maidens and Widows" (PL), Publius
Leidykla ,Mintis" lietuviy kalbg 18.539,10€|LT Ovidius Naso "Heroides/Epistulae Heroidum" (Latin),
Annie M. G. Schmidt "Otje" (dutch), Maris Putnins
"Mezoni piragi" (LV), Markus Majaluoma "Isa,
4 knygy, vertimas | lahdetaan saareen" (FI), Markus Majaluoma "Isa,
Leidykla ,Nieko rimto" lietuviy kalbg 8.985,98 €[LT lahdetaan sieneen" (FI)
2 knygy, vertimas | Catalin Dorian Florescu "Zaira" (DE), Johanna Adorjan
Leidykla ,Gimtasis zodis" [lietuviy kalbg 10.161,58€|LT "Eine exclusive Liebe" (DE)
A. L. Kennedy "Day" (EN), A. Schnitzler "Der Weg ins
Frei" (DE), Francois-Rene Chateaubriand "La Vie de
5 knygy vertimas | Rance" (FR), Franz Werfel "Die wierzig Tage des Musa
Leidykla ,Versus aureus" |lietuviy kalbg 29.179,15€(LT Dagh" (DE), Virginia Woolf "To the Lighthouse" (EN)




2010 m. ES Kultiiros programos finansuojamy projekty sarasas

Lietuvos
Lietuvos dalyvio org an/_za_cUOS Projekto pavadinimas /2??3//(71/{52{05 sglyegfan ZSCE Projekto aprasymas (LT) Projekto aprasymas (EN)
statusas pavadinimas JeKto p ganizaci lalyvadan | ocentais | %" prasyr 4 prasyr
pavadinimas EK dalis eurais |05 salys
Daugiamecio bendradarbiavimo projektai
The ultimate aim of the ArchaeoLandscapes network is the use
throughout Europe of aerial survey and ‘remote sensing’ to
promote understanding, conservation and public enjoyment of the
shared landscape and archaeological heritage of the countries of
the European Union.
ArchaeolLandscapes Europe - tai tinklas, Siuo metu [The project represents the culmination of a growing European
PL, RS, RO, jungiantis 34 prestizines archeologijos ir paveldo |cooperation from the mid-1990s onwards. Now federating 34
Roman- CY, HU, apsaugos institucijas i$ 26 Europos $aliy. Tinklo prestigious institutions in the field of archaeology and heritage
Germanic UK, IS, GR, tikslas - pasitelkiant specialias technologijas protection (27 Coordinator/Co-organisers and 7 Associated
Commission, DK, BE, ES, (fotografija i$ oro, nuotolinj Zvalgyma) gerinti Partners) from 26 separate countries, it will bring that process to
German IT, DE, IE, Europos krastovaizdzio ir archeologinio paveldo a sustainable and self-supporting future as the long-term legacy
Klaipédos Archaeolandscapes Archeological SI, SK, NO, pazinima ES Salyse, uztikrinti geresnes of this and earlier EU-assisted initiatives.
Bedraorganizatorius  |universitetas |Europe Institute (DE) [ 2.500.000,00€ |NL 50|archeologinio paveldo konservavimo salygas.
Bendradarbiavimo projektai
Siais pokyciy laikais, dél pasaulinés ekonomikos  |In this time of general uncertainty, due in part to the global
krizés ir jvairialypiy socialiniy problemu, vis economic crisis, but also to social issues growing more complex,
daugiau Zmoniy atsiranda poreikis "pabégti" nuo [more and more people withdraw into privacy and a perceived
pasaulio ir pasislépti susikurtoje idiléje. Daugeliui |idyll, as in Biedermeier or Regency times. Cocooning is but one
idiliska tampa kokia nors vieta, apiblidinama facet of this trend. This is the point of change where the project
tokiais Zodziais kaip "rojus", "prieglobstis", "Sanctuary" begins. "Haven", "asylum", "retreat" as well as "place
"priebéga" ar net "Sventové". Projekto "Sanctuary" |of worship" or even "sanctum" are words denoting the many
organizatoriai kartu su partneriais keliauja ir meanings of "sanctuary". We dwelve into these places offering
tyrinéja vidine ramybe Zadancias vietas - nuo respite and consolation, promising inner healing, doing research
gyvenamosios vietos iki kapiniy, nuo sodo iki with our partners, revealing their dimensions of private cult site.
arbatinés ar suolelio miske. Kuo panasios ir kuo  [This could mean resident space as well as a gravesite, the garden
skiriasi "Sventoves" Vokietijoje, Maltoje, Lenkijoje, |or allotment as a retreat, the tearoom or a bench in the woods.
Lietuvoje ir Turkijoje? Projekto metu | $j klausima |Which are those places in Germany, Malta, Poland, Lithuania or
atsakymy iesko Sokéjai, teatralai, fotografai ir Turkey. What are the specific social phenomena generating
videomenininkai, kurie, dirbdami drauge, kuria withdrawal into private spaces? The artistic examination follows
Artscenico specialiai Sioms vietoms pritaikytus meno kdrinius, those questions closely. Dancers, theatre people, photographers
Dvimiescio performing arts i kiirybos procesg jtraukdami ir vietos and video artists will work cooperatively and present site specific
Bendraorganizatorius |kulka Sanctuary e.V (DE) 114.500,00 €/MT, PL, TR 48,62|bendruomene. creations. During the course of the project, an intense exchange b




Sio projekto tikslas - skatinti skaityma per "gyvus"
skaitytojy susitikimus su literatiira. Projekto metu
vyksta literatliros skaitymo vakarai, susitikimai su
autoriais ir placiai auditorijai skirti litertGriniai gala
vakarai, kuriuose dalyvauja Zymiis Europos
raSytojai. Projekto metu taip bus sukurtas
internetinis portalas, skirtas "gyvai" literatdrai.

The project is aimed at promoting reading through live literature.
A number of literary evenings, interviews with authors, gala
literary events will be organised with established European writers
to attract a large audience. Literary events, discussions on
literature, presentations of books will be rounded off by a unique
web portal dedicated to live literature. A special thematic focus of
the project will be the issue of the reader. Debates will be

Drustvo Projekte specialus démesys skiriamas skaitytojui - [undertaken to discuss reading habits, reader's profiles, the
slovenskih diskusijy metu analizuojami skaitymo jprociai, problems faced with eduacting a readership as well as an
pisateljev - skaitytojy tipai, problemos, kurios kyla ugdant academic debate related to literary theory. The overall aim of the
Slovene skaitytoja. Tikimasi, kad, suteikdamas erdve project is to create possibilities to promote cross-cultural
Poetinis Read Me Live-Promotion |Writess' autoriy mainams, diskusijoms, neformaliems understanding and encourage dialogue through authors'
Druskininky  |of Reading Culture Association susitikimams, projektas prisidés kuriant exchanges, discussions, informal meetings between cultural
Bendraorganizatorius  [ruduo through Live Literature (SI) 199.117,00 €[IT, IE 50 |tarpkultdrinj literattros suvokima. mediators and author.
Siuo projektu siekiama atkurti ir suvokti buvusio
Ryty Europos bloko Saliy kultlirg ir meng - kokig
itakq socializmo laikotarpio menui turéjo istorija,
kokig vietg tuo metu uzémé menas ir kokia ty laiky
meno jtaka Siuolaikiniams procesams. Kiekvienos [The project with wide range of activities - research, exhibitions,
projekte dalyvaujancios Salies istorija skirtinga, festival, symposium, conference, educational programme and
taCiau 50 mety po "gelezine uzdanga" Iémé ir daug|publications - will focus on reconstruction and articulation of art
panasumy, rysiy, paraleliy. Si tema atskleidziama |and culture in former Eastern European countries - their histories
per jvairias projekto veiklas - tyrimus, parodas, and role during Socialist period, and their contemporary legacy.
festivalius, simpoziumus, konferencijg, edukacine |These histories are complex and specific in each scene, though
programa ir leidinius. Kiekviena i$ projekto through 50 years of existence behind the Iron Curtain mutually
partneriy démes;j skirs skirtingiems nagrinéjamos |interrelated and linked through many parallels. Each partner
temos aspektams - taip visos partnerés drauge activities will focus on specific segments and perspectives of these
atkurs daugiasluoksnj audinj su bendrais complexities thus together reconstructing multilayered fabric of
The Latvian "ornamentais". Tikimasi, kad Siuo projektu pavyks |these diverse realities with common patterns. In this sense the
Centre for jveikti ribas, sukurtas "vakarietisko" poZitirio | XX |project will seek to transgress the boundaries of the Western
Lietuvos dailés |Recuperating the Invisible |Contemporary amZiaus antros pusés istorijg ir suteikti daugiau grand narrative of the European art history of the second half of
Bendraorganizatorius |muziejus Past Art (LV) 185.250,00 €|PL, EE, HU 50|galios alternatyviam pasakojimui. the 20th century and strengthen its second or double voice.
Expansion of European
cultural space Projekto tikslas - suvienyti autoriy, dirbanciy,
with the long-lasting literattiros inovacijy srityje, pastangas. Projekto  |General goal of the project: unite the resources of authors
cooperation in the metu kuriamas Europos literaturos portalas, kuris |working in the field of innovations in literature. Specific objective:
field of research of new igalins veiksmingq bendradarbiavima tarp the development of European literature portal and the
methods and "naujyjy” ir "senujy" Europos Saliy, tarp skirtingy |introduction of virtual emissray to create effective cooperation
their integration in literattros paslaugy tiekéjy, tarp kiréjy ir kultiros |between "new" and "old" European countries, between different
Autoriy ir innovations of politikos vykdytojy, skatinant tarptautine kariniy [literature service providers, between the creators and executors of]
leidéjy literature, as well as in Sia apgads sklaida, autoriy mobilumga ir paramg Europos cultural policy that way stimulating international circulation,
Bendraorganizatorius |asociacija the field of kontinents (LV)| 157.894,00 €|FR, PL 50|kultUriniam paveldui. mobility of authors and support to European literary heritage.




Literataros vertimy pro

ektai

Leidykla

"Mintis"

4 knygy, vertimas | lietuviy
kalbg

23.398,60€

Anne Enright "The Gathering" (GA), Deborah Moggach "These
foolish things" (EN), Maria Nurowska "panny i wdowy" (PL),
Rhodius Apollonius "The argonautica" (EL)

Leidykla

"Baltos lankos"

10 knygy vertimas |
lietuviy kalbg

43.839,51€

Bohdan Slawinski "Krolowa tiramisu" (PL), Cees Nooteboom
"Rituelen" (NL), David Lodge "Thinks..." (EN), Fleur Jaeggy
"Proleterka" (IT), Frangoise Sagan "Des yeux de soie" (FR),
Frederick Forsyth "The afghan" (EN), Julian Barnes "Flaubert's
parrot" (EN), Romain Gary "Les racines du ciel" (FR), Tim Parks
"Europa" (EN), W. G. Sebald "Die ausgewanderten. Vier lange
erzahlungen" (DE).

Leidykla

"Kitos knygos"

6 knygy vertimas | lietuviy|
kalbg

23.390,51€

Aldous Huxley "Ape and essence" (EN), Jean Genet "Notre dame
des fleurs" (FR), Malcolm Lowry "Utramarine" (EN), Stefan Whilde
"Zaratustra talar till makaronerna” (SV), Sylwia Chutnik
"Kieszonkowy atlas kobiet" (PL), Vincent Ravalec "Cantique de la
racaille" (FR)

Leidykla

"Tyto alba"

4 knygy, vertimas | lietuviy

kalbg

34.574,54€

Carlos Ruiz Zafon "El juego del angel” (ES), Kaari Utrio
"Vaskilintu" (FI), Mike Gayle "My legendary girlfriend" (EN), Tahir
Shah "In arabian nights" (EN)




Bendradarbiavimo su treiosiomis Salimis projektai

Bendraorganizatorius

Jungtiniy
Baltarusijos
iniciatyvy
centras

~Show Europe, Show
Belarus: Enabling Artistic
Exchanges between
Estonia, Sweden,
Germany, Lithuania,
Portugal and Belarus"

VALGEVENE
UUS TEE, MTU
(EE)

190.295,00 €

SE, LT, DE,
PT, EE

Projekto tikslas - palaikyti ir skatinti jaunujy,
Baltarusijos menininky (muzikanty, fotografy,
teatraly, ir dailininky) veikla, taip pat - kurti

General aim of this project is supporting and encouraging the
activities of young Belarusian artists (musicians, photographers,
theatre directors and actors, painters) as well as creating a

kultdrinio bendradarbiavimo tinklg tarp Baltarusijos|network of cultural cooperation between Belarus and other

ir kity Europos Saliy. Projekto renginiy metu
baltarusiy menininkai turés progaq bilti iSgirsti ir
pamatyti Europos publikos, o Baltarusijos
Zmonéms bus pristatyta Europos Saliy kultdra.

European countries. In the course of the project Belarusian artists
will have an opportunity to be seen and heard by the European
public while European culture will be introduced to the people in
Belarus.




2011 m. ES Kultiiros programos finansuojamy projekty sarasas

Bendradarbiavimo projektai

Organizatorius

Kauno dailininky,
paramos fondas

Kaunas Biennial
TEXTILE '11: REWIND:
PLAY-FORWARD

Kauno dailininky
paramos fondas

200.000,00 €

LT, EE, DE,
PT

47,67,

Projekto idéja — kontekstualizuoti tekstilés meng,
parodant laiko tékmeés ir kity meny, jtakq jam.
REWIND - tai parody ciklas, kuriame bus
atspindétas projekte dalyvaujanciy Saliy tekstilés
meno istorinis kontekstas, atkreiptas démesys |
menininky asmeniniy, istorijy jtaka kdrybai, taip pat
atskleista Siuolaikiniy technologijy jtaka tekstilés
menui. PLAY — tai su tekstilés programa susije
Siuolaikinio Sokio spektakliai ir dirbtuvés. FORWARD
taps meno ir mokslo susitikimo tasku — Sios
programos rémuose jvyks tarptautiné jvairiy sriciy
atstovy, konferencija ir jauny kylanciy menininky,
tekstilés darby paroda. I projekta jtraukta daugiau
nei 300 dalyviy i$ daugiau nei 20 Saliy; projekte
bendradarbiauja daugiau nei 20 kulttiros jstaigy.

Kaunas Biennial TEXTILE'11: REWIND-PLAY-FORWARD
is based on the concept of [con]textualized motion in
time: past, present, and future. Visual art exhibitions
under the notion REWIND will be revitalized by the
contemporary dance and performance program PLAY,
and intertwined by workshops, emerging artists' shows
and international conference program titled FORWARD.
Contemporary dance and performance program PLAY
will consist of internationally lead workshops and
theater shows interrelated with REWIND (visual part of
biennial) and will be realized through collaborative work
among visual artists, choreographers, performers,
smarttextile designers, and members of Fluxus
network. Future-orientated program FORWARD will
become the conceptual space where research,
education and science meet. Biennial interlinks more
than 300 direct participants from more than 20
countries and unites more than 20 cultural institutions
for creative collaboration.




Bendraorganizatorius

Menininky, grupé
,Zuvies akis"

DNA Development of
New Art, Continuum
2011 - 2013

NOVA sff o.s. /
NEW WEB, public
association (CZ)

200.000,00 €

CzZ, SK, PL,
SI, DK, LT,
HU, DE

44,15

Projekto tikslas - gerinti kiirybinés saviraiskos
galimybes projekte dalyvaujanciuose ES regionuose,
sudarant salygas naujoms idéjoms, naujiems
kdrybiniams procesams, skatinant menininkus ir
visuomene keisti socialinés ir kiirybinés
entrepenerystés samprata. Tarp projekto veikly, -
rezidencijos, karybiniy dirbtuviy, festivalis, kritinio
raSymo mokykla, meninés ko-produkcijos, festivaliy
tinklo sukurimas, naujy meno kriniy sklaida
projekte dalyvaujanciose Salyse. DNA projektas
kiirybiskai palies mokymosi visa gyvenima,
arogancijos ir abejingumo, "kultdriniy namy" temas,
taip pat stengsis pazinti ir dekonstruoti europietiskos
tapatybés savoka. DNA projekto démesio centre -
tokios meno Sakos kaip vaidyba, Sokis, fizinis
teatras, vaizduojamasis menas, naujujy medijy,
menas, gatvés menas ir naujasis teatras.

The aim of the DNA Continuum 2011 - 2013 is to
improve accessibility of the creative self expression and
participation in the involved EU regions through the
invention of the new cultural services and products
based on new thinking, creative processes, vital
inspiration and encouragement of the artists and public
to be real agents of change in the social and creative
entrepreneurship. Project creates 4 programme cells:
LAB residencies, workshop festival, school of critical
writing; MATRIX artistic co-productions; HELIX
festivals * network in partners countries (show-cases);
CODE circulation of the new works around the partners
countries. DNA will contribute to long-life education,
open topics of arrogance and ignorance, it will touch
the role of the cultural home defense and it will
deconstruct and recreate actual significances of the
European identity. The DNA project is twisting the new
vital spiral of the European Performing Arts with special
attention on the strings of Performance, Dance,
Physical theatre, Visual Art, New Media, Street Art and
New Theatre Art.

Bendraorganizatorius

Siuolaikinio meno
centras

Experiment and
Excellence

Cesis Castle Guild
Foundation (LV)

200.000,00 €

LV, FR, LT,
IS

48,14

Projekto tikslas - skatinti jvairove Europos
kultirinése erdveése, parodant menine erdve kaip
teritorij be politiniy sieny, o menininkus - kaip visas
sienas perzengiancius veikéjus. Projektu siekiama
stiprinti bendradarbiavima tarp projekte
dalyvaujanciy ES $aliy ir ES nepriklausanciy valstybiy
- Rusijos ir Gruzijos. Pagrindiné projekto idéja - tik
eksperimento déka atsiranda vertingi meno kdriniai,
véliau tampantys pavyzdziais, kurianciais istorija.
Projekto kulminacija taps Eksperimenty, ir
meistriSkumo festivalis 2012 metais Cesyje. Projekto
veiklos ir projekto metu surinkta medziaga bus

uzfiksuota unikaliame leidinyje.

Excellence (1May 2011 - 31 January 2013) is to
emphasise and promote the role of innovation in the
development and advancement of a diversity of
European cultural areas, positioning the art space as a
territory without defined political borders and artists -
as unique trespassers interested in interaction and its
products. The project aims to build a strong partnership
between European countries: members of European
Union as France, Lithuania, Finland, Latvia, and Croatia;
Iceland as a representative EEA, and neighboring
Russia and Georgia. The project in its essence is an
attempt to emphasise that only through experiments
facts of art are born and become textbook examples of
excellence in the course of history. The programme of
activities will culminate with the Cesis 2012 Art Festival
Experiment and Excellence. Every activity and
corresponding information will be documented and
compiled in a unique multimedial publication Europe:
Experiment and Excellence. Past, Present and Future.




Bendraorganizatorius

Siuolaikinio meno
centras

Survival Kit. Art
linking society,
knowledge and
activism

Latvian Centre for
Contemporary Art
(Lv)

197.500,00 €

LV, FR, LT,
UK

50

Sio projekto démesio centre - rySio tarp meno ir
socialinio aktyvizmo paieska, pasitelkiant iSgyvenimo
strategijy ir darnaus vystymosi, savarankisko
mokymosi ir kultira gristos ekonomikos tyrimus.
Tarp projekto veikly, - kiirybiniy dirbtuviy ciklai,
paskaitos ir pristatymai ( apie menu, naujujy medijy,
ir darnaus vystymosi strategijy rysj), parodos,
Siuolaikinio meno festivalis (aplinkos, socialiniy
klausimy, bendruomenés, ekologijos temomis), dvi
tarptautinés mokslinés konferencijos apie
iSgyvenima, ir darny vystymasi, taip pat seminaras
apie kurybiniy inkubatoriy vystyma kultira gristoje
ekonomikoje. Kiekviena projekto partneré rupinsis
skirtingais projekto aspektais, skatindama Europos
bendruomenes dalyvauti kirybinése veiklose,
mokytis, susipaZinti su "pasidaryk pats" metodika ir
naudoti meng kaip jrankj socialiniams pokyciams.

"Survival Kit" will focus on "microtopias" of the modern
world and will be implemented in fine balance between
art and activism, research of survival strategies and
sustainability, autonomous learning and culture based
economy.Project includes a wide set of activities: series
of workshops and presentations/lectures (art, new
media, sustainable strategies), exhibitions, the
contemporary art festival (environment, social aspects,
community, ecology), two international conferences on
survival and sustainability (research, theories, analyses,
critical thinking, think-tank) and a know - how seminar
for the development of the incubator of creative
initiatives working with culture based economy. Each
partner will focus on specific segments of the project
and encourage European communities to take initiative,
participate in creative actions, learning, DIY
methodology, use art as a tool for social change.

Bendraorganizatorius

VSI KultGros ir
meno iniciatyvy,
centras

United States of
Europe - A travelling
exhibition about

European identity and

diversity

Goethe-Institut
e.V (DE)

199.570,00 €

DE, PL, LT,
IE, FI, CY,
BG, PT, BE,
FR

50

United States of Europe (USE) projekto esmé -
keliaujanti paroda apie jvairove ir tapatybe bei apie
vienove jvairovéje. Si paroda apkeliaus 10 Europos
miesty. Visas USE projektas susideda i trijy daliy,
kurios ir bus pristatytos Europos vieSosiose erdvése
bei muziejuose: 1) Europos tapatybés interpretacijos
multimedijoje, kibernetinéje kultiroje, video mene ir
instaliacijose; 2) Sociologinis tyrimas, gristas 5
skirtingais moksliniais metodais ir vykdytas su
skirtingomis jauny Zmoniy grupémis Europoje; 3)
Interaktyvi laboratorija, kurioje susitiks projekto
meniné ir sociologiné dalys. Si laboratorija - tai
ilgalaikis sumanymas - aplinka, kurioje nuolat
suitinkama ir kei¢iamasi informacija. USE projektas
tikisi sukurti platforma tarptautiniam keitimusi meno
kdriniais, taip pat - tarptautiniam bendravimui ir
bendradarbiavimui.

United States of Europe (USE) is a travelling exhibition
about diversity and identity, about unity in diversity.
The USE exhibition will tour to ten european cities. USE
consists of three main project dimensions that will be
presented in the public space and in museums: 1.
Interpretations of multimedia, cyberculture, video and
installation artists’ on European Identity that will be
exhibited in the public space and in traditional
exhibition venues. 2. Sociological study based on 5
different methods, conducted among different groups
of young european people, whose results will also be
exhibited in mentioned spaces above. 3. An interactive
laboratory where the artistic and sociological parts
come together. The laboratory is intended as a hybrid
environment where people exchange and interact over
time. The laboratory is also a part of the exhibition.
With the USE project we create a platform for a
transnational circulation of artworks as well as
intercultural interaction and communication.

Literatiros vertimy projektai




6 knygy vertimas |

ManueTl Rivas "ET lapiz de carpintero” (GL), George
Orwell "Keep the Aspidistra Flying" (EN), Jose
Saramago "Las intermitencias de la muerte" (PT), Jerzy
Pilch "Moje pierwsze samobdjstwo" (PL), Josef Winkler
"Natura morte" (DE), Jeanette Winterson "Oranges Are

Leidykla ,Kitos knygos" lietuviy kalbg 22.160,94€|LT Not the Only Fruit" (EN).
Joseph O'Connor "Ghost Light" (EN), Karen Gillece
3 knygy, vertimas | "Longshore Drift" (EN), Maria Nurowska "Panny i
Leidykla ,Mintis" lietuviy kalbg 22.672,74€|LT wdowy / Maidens and widows. Vol. III" (PL)
Orhan Pamuk "Benim Adim Kirmizi" (TR), Umberto Eco
"Il cimitero di Praga" (IT), Camilla Lackberg
4 knygy, vertimas | "Predikanten" (SE), Elif Shafak "The Forty Rules of
Leidykla ,Tyto Alba" lietuviy kalbg 28.541,38€|LT Love" (EN)
1 knygos vertimas | UIf Peter Hallberg "EUROPEISKT SKRAP: Sexton satt att
Leidykla Apostrofa" lietuviy kalbg 5.971,00 €|LT minnas en pappa" (SE)
Christine Nostlinger "Der Zwerg im Kopf" (DE), Leena
3 knygy vertimas | Krohn "Ihmisen vaatteissa" (FI), Sylvia Waugh
Leidykla ,Nieko rimto" lietuviy kalbg 10.014,22€|LT "Mennyms in the Wilderness" (EN)
Bendradarbiavimo su treciosiomis Salimis projektai
Beliefs, myths and perceptions regarding the beginning
and the end of the world will be examined, studied
critically by an international group of researchers and
artists and will eventually revive on stage, presenting
what the world’s foremost ancient civilizations used to
believe. The proposed project combines cultural
research, artistic exchange, co-creation and continued
learning across borders. The final outcome of the
project includes a combination of performing arts
(Music, dance, theatre) in a series of shows that will
take place in all participating countries and a
documentary regarding its creation. Great focus
Projektas apima mokslinius kultros tyrimus, towards implementing the project will be given at
menininky apsikeitima patirtimi ir jy darba kartu bringing together young people from across Europe,
nepaisant valstybiy sieny. Projekto metu tarptautiné |Mexico and beyond to work with professional artists,
DRYHONEY mokslininky grupé tyrinés skirtingy tauty pasaulio |develop work with an emphasis on encouraging
Anunnniop pradZios ir pabaigos suvokima. Véliau $i medziaga |intercultural dialogue through a series of 3 artistic
Myths and beliefs KognoupnaAnp bus perduota menininkams, kurie su ja dirbs residencies. During these residencies, the artists will
about the beginning  [KaA\ingovikép rezidencijose ir visuomenei atvirose kurybinése develop the final product, along with side workshops
V$] Teatras and the end of the Emoeinniep E.E GR, MX, UK, dirbtuvése, o galiausiai savo darbo vaisius pristatys |that will give the opportunity to young actors to learn
Bendraorganizatorius |, Cezario Grupé" |world. And beyond. |(GR) 127.475,00 €|FR, LT 49.38|projekte dalyvaujanciy Saliy scenose. and experiment on the main axis of the project. During
Parama Europos festivaliams
Vs] ,Baltijos Festivalis "Ménuo Dar néra
Organizatorius Griaustinis" Juodaragis" Dar néra duomeny|LT duomeny,




